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Vzhod in Zapad v luči dejstev
V zadnjih'letih je bilo večkrat slišati o 

nevarnosti sovjetske gosj^odarske ofenzive, 
ki bi naj posebno s pomočjo dolgoročnih 
denarnih kreditov nerazvitim deželam v 
Afriki in Aziji pridobivala nova področja 
komunizmu. Na ipesto podtalnega politič­
nega rovarjenja bi naj stopila gospodarska 
ofenziva. Nekateri politiki in gospodarstve­
niki na zapadu so jo smatrali celo za nevar­
nejšo kot dosedanje oblike komunističnega 
prodiranja v svobodni svet.

Pred krakim je izšlo letno poročilo Go­
spodarskega in socialnega sveta Združenih 
narodov, ki kaže, da je vsaj v minulem le­
tu grožnja sovjetskega gospodarskega pro­
diranja bila zgolj propagandni balon, ki se 
ob prvem dotiku ostre igle stvarne analize 
razpoči.

V razdobju 1954-56 so Združene države in 
Zapadna Evropa nudile takozvanim zaosta­
lim državam denarno pomoč v znesku 14 
milijard dolarjev, a iz sovjetskega vira je 
prišlo zgolj pičle pol milijarde dol. Zgolj 
tri večja posojila je Sovjetska zveza v resni­
ci dala in sicer Indiji v zngjku 90 milijonov 
dol. za 'gradnjo železarskega kombinata 
„Bhilai Steel Project” ter dve posojili po 
100 milijonov dol. Afganistanu in Indone­
ziji za gospodarski razvoj teh dežel.

Po podatkih omenjenega poročila Zdru­
ženih narodov pa je od 14 milijard okrog 
9 milijard prispevala Amerika, a ostalih 5 
milijard pa države Zapadne Evrope. K tej 
vsoti pa je treba prišteti še okrog pol mi­
lijarde dolarjev, ki jih je v obliki posojil 
za določene industrijske projekte podelila 
Svetovna banka ter posojila v približno 
istem znesku, ki so jih podelile Kanada, Av­
stralija in Nova Zelandija. Skupno torej 
znese gospodarska pomoč Zapada v prid ne­
razvitim deželam okrog 15 milijard dol. 
Med evropskimi državami je največ prispe­
vala Francija. Z zneskom 1,8 milijarde dol. 
je njen delež dosegel 11 odst. francoskega 
narodnega dohodka, kar je sorazmerno dva 
krat več kot Združene države. Druga je Ve­
lika Britanija s približno pol milijarde dol. 
— toliko kot je Sovjetska zveza. Sledijo Špa­
nija, Portugalska, Belgija, Italija itd. Veči­
na denarja teh držav je šla v prekomorske 
posesti (kolonije, itd.) omenjenih držav. V 
tem je razlika s pomočjo Amerike, ki nima 
nobene oblasti (razen gospodarskega priti­
ska, ki v določenih razmerah utegne postati 
zelo učinkovit), nad deželami, ki so bile 
deležne njene gospodarske pomoči.

Glavni koristnik te poinpči je bila Azi­
ja, ki je prejela skupno 2,35 milijard. In 
sicer po vrsti: Južna Koreja (604 milijo­
nov), Vietnam (316), Pakistan (218), Formo- 
za (203), Indija (179). Južna Amerika je 
prejela skupno 506 milijonov, Srednja 
Amerika 168 milijonov in Afrika 165 mili­
jonov. V teh vsotah pa ni obsežena ameri­
ška vojaška pomoč, ki je imela gospodarsko 
korist tudi v tem, da so mogle v poštev 
prihajajoče države del lastnih sredstev na­
meniti v proizvodnje svrhe.

Glede na sorazmerje med gospodarsko po­
močjo in številom prebivalstva držav ko- 
ristnic pa je dobil Izrael najobilnejši de­
lež. Tako je prišlo na vsakega prebivalca 
Izraela letno po 83 dolarjev pomoči, sledi 
Jordanija (80), Libija (55), Laos (50), Južna 
Koreja (31), Tunis (29), Formoza (25), Ma­
rok (18), Bolivija (18), Vietnam (13).

Gospodarski strokovnjaki Združenih na­
rodov so izračunali, da bi bilo letno 
potrebno 3 milijarde dol. zato, da bi se dvig­
nil življenjski standard v vseh zaostalih dr­
žavah za 2 odst. Zato bi moralo omenjeni 
skupni vsoti 15 milijard, ki jo je zapadni 
svet izdal v prid zaostalim državam, odgo­
varjati zvišanje življenjskega standarda za 
skupno 10 odst. Vendar je radi opisane ne­
enakomerne razdelitve pomoči bil resnični 
različen. Vsekakor pa problem še zdaleka ni 
rešen.

Ogrska znova pred Združenimi narodi
Generalni tajnik Združenih narodov je 

sklical redno glavno skupščino te ustanove 
ža 12. september, in sicer en teden pred obi­
čajnim terminom za redna jesenska zaseda­
nja. Svoj ukrep je utemeljil z »nujnostjo” 
zadev, ki stoje na dnevnem redu. Prva med 
njimi je poročilo posebne komisije Združe­
nih narodov o uporu na Madžarskem. Kot 
znano Kadarjeva vlada potem, ko so sovjet­
ske čete v krvi zadušile lanski oktoberski 
upor, opazovalcem Združenih narodov ni

dovolila vstopa na madžarsko ozemlje. Zato 
je mednarodna komisija prispela v Avstrijo 
in tu na podlagi večmesečnih zasliševanj 
madžarskih beguncev ter preučevanju dru­
gih informacij sestavila obsežno poročilo, 
ki je huda obsodba sovjetskih tlaČiteljskih 
metod med uporom ter Kadarjeve straho­
vlade kasneje. Po drugi strani pa je ta pre­
tresljivi dokument o trpljenju madžarske­
ga ljudstva žalostna priča nemoči Združe­
nih narodov, ki niso mogli pripraviti Sov-

Henrik Premisi — moravski knez, pozdravlja slovenske koroške romarje na vra­
tih Marijinega svetišča na Selu (Maria Zeli). Na sliki je dobro viden kip tega slo­
vanskega kneza, ki je med ustanovitelji te slavne bazilike. (Poročilo na 5. strani)
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Amerika hoče slediti
Ameriška poslanska zbornica je v prora­

čunski debati znatno znižala vsoto, ki je 
bila namenjena za pomoč tujim državam. 
Predsednik Eišenhovver je predlagal 3 mili­
jarde in 300 milijonov v ta namen. Kasne­
je je bila ta vsota zmanjšana za 1 milijardo, 
sedaj pa so poslanci črtili ,še 800 milijonov. 
Poslanci so se s tem korakom očividno ho­
teli prikupiti svojim volilcem, ki bodo radi 
tega plačevali manj davkov.

Zunanji minister Dulles je prekinil svoj. 
dopust v Kanadi in priletel v Washington. 
O proračunu bo namreč razpravljal še se­
nat, čigar sklep bo potem končnoveljaven. 
Dulles je pred proračunskim odborom se­

nata izjavil, da bi radi omenjenih znižanj 
ves program pomoči zavezniškim državam 
padel v vodo. Predvsem te države ne bi 
bile več pripravljene priznati Združenim 
državam vodilne vloge v zapadnem tabo­
ru, obenem bi pa bil ves zavezniški stra­
teški načrt ogrožen. V resnici bi to bil umik 
pred svetovnim komunizmom in bi bil 
končno celo v škodo ameriške varnosti. 
Dulles je vzel s seboj admirala Radforda 
in letalskega generala Tvvinninga, da mu 
pomagata prepričati senatorje. Vendar iz- 
gleda, da tudi pri senatorjih velja prva skrb 
njihovi priljubljenosti pri volilcih in zato 
utegnejo omenjena znižanja obveljati, kajti 
volitve se bližajo.

Sovjetske vojne ladje v Albaniji
Grški časopisi javljajo, da so v Albaniji 

izbruhnili težki nemiri. Njih središče je v 
l>etrolejskem območju ob jadranski obali, 
katerega so izgradili že Italijani pred drugo 
svetovno vojno. Skupine saboterjev so v in­
dustrijskih napravah za črpanje in predela­
vo petroleja povzročile znatno škodo. Voja­
štvo in policija sta morali uporabiti strel­
no orožje in je bilo slišati pokanje celo na 
bližnji otdk Krf.
1 Nemiri so izbruhnili ob zelo nepravem 
času, kajti proti Albaniji plujeta dve veliki 
sovjetski bojni ladji, križarka »Mihael Ku-

tuzov” in rušilec »Besokursinenni”, da o- 
pravita »prijateljski obisk”, kot pravi mo­
skovsko uradno poročilo. Obe ladji pripa­
data sovjetski črnomorski floti in sta se ude­
ležili slavnosti »Dneva sovjetske mornarice” 
v Vzhodnem morju. Pred dobrim mesecem 
je njun prehod skozi Dardanelsko in Gi- 
braltarsko ožino izzval številna ugibanja o 
sovjetskih namerah v Sredozemskem morju, 
kot smo že takrat poročali. Na povratku v 
Črno morje se bosta sedaj ustavili v alban­
skih pristaniščih, da tako demonstrirata 
pripadnost Albanije sovjetskem bloku.

Nove nesreče v planinah
V švicarskih planinah so padli v prepad 

trije alpinisti. Dva jugoslovanska alpinista 
je zajel snežni vihar na MONT BLANCU. 
V italijanskih DOLOMITAH sta 2 nemška 
turista zašla v težave. Trije italijanski pla­
ninski vodniki, ki so se odpravili v 3342 me­
trov visoko goro MARMOLATA, da oba 
Nemca rešijo, so radi slabega vremena sa­
mi obtičali na neki skalni polici, v bližini 
obeh Nemcev, ki sta bila že na koncu nju­
nih moči. Ko je naslednji dan prispela no­
va reševalna ekspedicija, sta bila oba Nem­
ca že mrtva, člane prve reševalne skupine 
so potem z vrvmi rešili s police. Pri tem sta

dva zdrknila v 30 metrov globok prepad, to­
da pri tem nista utrpela poškodb, ker sta 
padla v mehek sneg. V istem pogorju po­
grešajo še šest italijanskih hribolazcev, a 
dunajski študent VVerner Krause je padec 
v prepad plačal z Življenjem. Na misurin- 
skem jezeru že več dni pogrešajo Angleža 
Charlesa Brainsa, ki se je bil podal v hribe. 
Z 3200 m visoke gore C1MONE DELLA 
PALA pa se ni več vrnil 22-letni mehanik 
Manfred Hothing. V DACHSTEINSK1H 
ALPAH v Avstriji pa sta omahnila v pre- 
pad 26-letni VVilhelm LeiBer in 34-letna 
Helena Schlager z Dunaja.

jetske zveze in njenih madžarskih valptov 
do spoštovanja temeljnih načel, na katerih 
je zgrajena ta svetovna organizacija z na­
logo, da po vsem svetu skrbi za mir in va­
ruje osnovne človečanske svoboščine.

Poročilo posebne komisije je izzvalo zelo 
razdražene komentarje s strani Sovjetske 
zveze in sedanje madžarske »vlade”.

Da prepreči postavitev tega poročila na 
dnevni red, je madžarska vlada poslala šte­
vilno delegacijo na potovanje v azijske in 
afriške države. Tam bi naj s sklicevanjem 
na znane »imperialistične” krilatice ter z 
izkoriščanjem nerazpoloženja proti nekda­
njim evropskim kolonialnim gospodarjem, 
ta delegaciji zbrala zadostno število glasov 
za odstranitev te točke z dnevnega reda. To­
da v glavni »nevtralistični” državi na Dalj- 
nenl vzhodu, v Indiji, so potujoči Madžari 
zelo slabo naleteli. Indijski ministrski pred­
sednik Nehru, ki je sicer dolgo časa rabil, 
da se je prepričal o resničnosti grozot na 
Madžarskem, sedaj tudi podpira kar naj­
bolj temeljito debato o tem vprašanju in se 
ni pustil pregovoriti od madžarskih obisko­
valcev.

Kadar pripoveduje pravljice
Na Madžarskem pa nasilje traja naprej. 

V nekem govoru je Kadar pred 25.000 s si­
lo segnanimi poslušalci znova napadel Av­
strijo. Predvsem mu ni prav, da je- na Du­
naju več avtomobilov, hladilnikov in sesal­
cev prahu kot na, vsej Madžarski z Budim­
pešto vred. Obljubil je svojim poslušalcem, 
da bo tudi na Madžarskem teh lepih in ko­
ristnih req več, ako bodo delavci še bolj 
pridno delali. Tudi uradno madžarsko po­
ročilo nič ne omenja, da bi kdo izmed po­
slušalcev — bili so povečini delavci, ki mo­
rajo težko delati za mal denar — ob teh be­
sedah Kadarju ploskal. Nadalje je trdil, da 
morajo kmetje v Avstriji radi visokih dav­
kov prodajati posestva, dočim jim tega na 
Madžarskem ni treba? (Posestva so jim nam­
reč pobrali in kmete vtaknili v kolhoze.)

-KRATKE VESTI —
PRINCESA MARGARET, mlajša sestra 

angleške kraljice Elizabete, je včeraj prazno­
vala svoj 27. rojstni dan. Princesa je /budi­
la v minulih letih zanimanje vsega sveta 
radi svoje nesrečne ljubezenske zgodbe z 
letalskim polkovnikom Tovmsendom, ki je 
bil več let uslužben na dvoru. Polkovnik 
Toivnsend je moral oditi z dvora in sedaj 
potuje sam samcat okrog sveta v upanju, 
da bo čas in sprememba krajev zacelila srč­
ne rane. Pred kratkim se pa je princesa 
večkrat pojavila v družbi mladega lorda 
Bedforda, ki je častnik v nekem gardnem 
polku. Toda nenadoma je bil mladi častnik 
premeščen na Ciper, kamor je zelo nerad 
odšel. Pravijo, da so mladeniči angleške vi­
soke družbe postali nekoliko oprezni.

»PRAVDA” JE OSTRO NAPADLA 
DJILASA minuli torek. Je to prvi napad 
sovjetskega uradnega glasila proti avtorju 
znane kritične knjige o komunizmu, o ka­
teri smo tudi v našem listu poročali. Iz je­
ze, ki veje iz omenjenega napada, sklepajo 
moskovski diplomatski opazovalci, da so iz­
vlečki iz Djilasove knjige, kj so jih objavili 
zapadni časopisi in radijske postaje, izzvali 
globok odmev ,med prebivalstvom komuni­
stičnih držav.

OCE PROTI SINU. Don Juan, preten­
dent na španski prestol, je prispel v Lon­
don, od koder bo odpotoval naprej na Škot­
sko, kjer se bo udeležil vsakoletnega veli­
kega jesenskega lova. Izjavil je novinarjem, 
da še vedno zahteva španski prestol zase, 
kljub temu, da ga je sedanji španski držav­
ni poglavar general Franco že obljubil nje­
govemu sinu, ki je pred kratkim bil imeno­
van za častnika, potem ko je absolviral vo­
jaško akademijo. Izgleda pa, da se Franco 

_ za izjave starega lovca ne briga kaj prida.
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Politični teden
Po svetu. .

Bližnji vzhod zopet v ospredju
Že v začetku minulega tedna so postali 

vidni prvi znaki novih pretresov na Bliž­
njem vzhodu. V Kairu se je začel nov pro­
ces proti ..zarotnikom”, ki so menda name­
ravali zrušiti polkovnika Nasserja. Je to 
eden izmed številnih procesov v zadnjih 
mesecih ki nikogar ne presenečajo več, ka­
žejo pa na negotovost sedanjega režima v 
Egiptu.

Državni udar komunistov v Siriji
Pač pa so bile resnejšega značaja novice 

iz Sirije. Tam je bilo nekaj dni slišati o 
..imperialistični zaroti”, ki bi naj Sirijo iz­
trgala iz sovjetskega objema in jo spravila 
v blok pristašev „Eisenhowerjeve doktrine”. 
Po nekaj dnevih nasprotujočih si novic je 
končno prišla senzacija. Vojni minister 
Chaled Asim je obenem s skupino višjih 
častnikov prevzel oblast. Večino novih sir­
skih oblastnikov tvorijo aktivni člani ko­
munistične stranke. Chaled Asim se je pred 
kratkim vrnil iz Moskve in očividno je po­
tem brez oklevanja izvršil to, kar se je bil 
domenil v Kremlju. S tem se je dolgotrajna 
politična borba, ki se je odigravala med si­
cer levičarsko orientiranimi civilnimi poli­
tiki in izrazito komunističnimi oficirji, ki so 
se že pred časom polastili vseh važnejših 
mest v vojski, končala z zmago slednjih. Ci­
vilni politiki s predsednikom Kuwatlyjem 
na čelu so sicer bili za politično povezavo s 
Sovjetsko zvezo, toda ta bi naj imela gotove 
meje. Služila bi naj namreč kot sredstvo za 
izsiljevanje Zapada k novim koncesijam v 
prid te male a strateško važne države na 
Bližnjem vzhodu. Sedaj pa je Sirija v res­
nici postala sovjetski satelit.

J? to vsekakor težak udarec za zapadno 
politika in predstavlja veliko izgubo poseb­
no v gospodarskem pogledu. Preko Sirije 
namreč vodijo petrolejski cevovodi iz Iraka 
k Sredozemskem morju. Posebno v Londo­
nu so zelo zaskrbljeni, kajti bogate vrelce 
v Iraku izkorišča neka angleška družba. Že 
za časa spora glede Sueza je Sirija za več me­
secev prekinila petrolejske vode preko svo­
jega ozemlja.

Pa tudi v političnem pogledu je razvoj 
v Siriji zelo neprijeten za Zapad. Odslej bo 
imela Turčija za sosede dve komunistični 
državi, Sovjetsko zvezo in Sirijo. In ker je 
Turčija predstraža Atlantskega pakta, bo 
novi položaj na Bližnjem vzhodu nujno 
vplival na celotno atlantsko zavezništvo.

Izrael in Egipt imata — skupne skrbi
Prav tako Izrael s skrbjo zasleduje 

razvoj v Siriji. S prihodom izrazite komuni­
stične diktature na oblast bo Izrael mnogo 
bolj izpostavljen pritisku Sovjetske zveze, 
ki je v zadnjih letih vodila, izrazito proarab- 
sko politiko. Se razume, da bi s sovjetskim 
orožjem opremljena sirijska vojska pod 
vodstvom sovjetskih ..inštruktorjev” mogla 
temeljito spremeniti vojaški položaj na 
Bližnjem vzhodu, kjer je doslej le Izrael 
razpolagal z resno vojaško silo.

Zato v Tel Avivu z napetim pričakova­
njem gledajo proti Zapadu, kjer se London 
in Washington mrzlično posvetujeta. Napo­
vedujejo celo bliskovito potovanje angleške­
ga zunanjega ministra Selwyna Lloyda v 
Washington ter demonstracijo ameriške 
vojne mornarice v Sredozemlju.

Značilno za posebnosti politike na Bliž­
njem vzhodu pa je, da za dosedaj najbolj 
glasnega sovjetskega »prijatelja” v tem pro­
storu, polkovnika Nasserja, vesti iz Sirije 
niso bile prav nič razveseljive. Daslej je 
namreč Nasser v zunanji politiki sicer krep­

ko trobil v sovjetski rog v upanju, da bo 
s tem izbil koristi zase v svojem boju z An­
gleži in Francozi, toda komunistična stran­
ka je bila v Egiptu prav tako prepoveda­
na kot vse druge stranke, ki so bile ozna­
čene kot »plačanke zapadnega imperiali­
zma”. Kljub temu pa komunistov v Egiptu 
ni malo in bi uveljavitev komunistične vla­
davine v Siriji pomenila neposredno nevar­
nost za Nasserjevo osebno diktaturo.

. Vsekakor bo v prihodnjih tednih Bližnji 
vzhod s svojo ne baš preprosto politično 
šahovnico postal zopet igrišče, na katerem 
se bosta pomerila oba svetovna bloka v 
»hladni vojni”, in upajmo, da se pri tem 
preveč ne »ugrejeta”.

... in pri nas v Avstriji
Denar izgublja vrednost, cene blaga 

pa naraščajo
Razvrednotenje denarja povzroča zadnje 

čase skrbi ne le gospodarstvenikom, ampak 
tudi širokim slojem prebivalstva, ki pri 
vsakdanjih nakupih življenjskih potrebščin 
opaža, da je denar vedno manj vreden. Še 
bolj kot pri nas pa je to vprašanje akutno 
v Angliji, Franciji, in na Nizozemskem, 
kjer se vlade resno bavijo z razvrednote­
njem denarja. Francija je prva sprejela to­
zadevno neizogibno odločitev in s posred­
nimi finančnimi ukrepi znižala vrednost 
franka. Se razume, da je že tudi pri nas za­
čelo ljudi skrbeti, kaj bo s šilingom. Po iz­
javah merodajnih mož v finančnem ministr­
stvu pa se glede šilinga ne bo nič spreme­
nilo. Gospodarski strokovnjaki ugotavlja­
jo, da je naša plačilna bilanca z inozem­
stvom aktivna ter da je pri nas gospodar­
sko stanje sorazmerno normalno in urav­
novešeno. Zategadelj ni razlogov za kake 
gospodarske mahinacije, ki bi to s trudom 
ustavljeno ravnotežje le spravile v nevar-

K praznovanju društvene 55-letnice se je 
zbralo na vrtu pri šoštarjevem domu ne­
kaj sto lljudi, katere je v imenu društva po­
zdravil agilni tajnik Lojze Gregorič. Dru­
štveni pevski zbor je prireditev pričel s pe­
smijo »Oj Podjuna, kako si lepa”. Zbor je 
s svojim petjem pokazal dober napredek 
kot sad rednih pevskih vaj.

Zala deklica je v vezani besedi opisala 
delovanje društva.

Dipl. trg. Janko Urank je v svojem go­
voru navezal na veliko prireditev avgusta 
1938 na istem prostoru, kjer je Podjuna pri­
segla zvestobo slovenski besedi in slovenski 
pesmi in to prisego tudi držala, kljub su­
rovemu nasilju. Ravno beseda in pesem, ka­
teri je društvo posvetilo skozi 55 let vso 
ljubezen in skrb, sta povezovala slovenski 
rod tudi v času, ko je bil razgnan po vseh 
delih Evrope. Zgodovina pa trajno krivice 
in nasilja ne dopušča in tako je morala tu­
di tu pravica zrušiti nasilje. Naloga nas 
vseh pa je, da storimo vse v obrambo naše 
besede in naše pesmi in damo vso podporo 
našim kulturnim delavcem, da bo naša le­
pa domovina Koroška tudi zanaprej domo­
vina dveh narodov, če ne, preneha ta dežela 
biti »Koroška”.

Zvestoba državi, v kateri' živimo, zvesto­
ba narodu, v katerega po rojstvu izhajamo 
in zvestoba veri naših očetov, to naj bo tudi 
zanaprej vodilo Kat. prosvetnemu društvu 
v Globasnici. Občinstvo je z burnim odo­
bravanjem potrdilo govornikova izvajanja.

Nato je moški pevski zbor iz Železne Ka­
ple odpel vrsto umetnih in narodnih pe-

nost, ne bi pa prinesle nobene gospodarske 
koristi. Glede bojazni, da bi razvrednotenje 
nekaterih zapadnoevrbpskih valut utegnilo 
potegniti za seboj tudi šiling, pa pravijo, 
da ta ni utemeljena, ker Avstrija nima znat­
nejših dobroimetij v Angliji, Belgiji, Fran­
ciji in Nizozemski, ampak se njena zunanja 
trgovina v glavnem odigrava z Zapadno 
Nemčijo. In kot znano, je dandanes nem­
ška marka najtrdnejša valuta v Evropi in 
je prav tako gotova kot dolar.

Podjetniško sindikalna koalicija proti 
kmetom

Cene življenjskih potrebščin so letos iz­
redno narasle. Politični krogi trdijo, da je 
temu vzrok zelo dobro tujsko - prometno 
leto, ki se je po začetnih negotovostih na 
višku sezone izredno popravilo. Toda glede 
takih tolažb pa imamo že iz minulih let sla­
be izkušnje. Redno se dogaja, da v jeseni, 
ko tujci odidejo, visoke cene ostanejo.

Med podjetniškimi in delavskimi organi­
zacijami vlada glede cen že dolgotrajen pre­
pir, vendar nihče ne podvzame ničesar učin­
kovitega za dejansko znižanje cen, ali da bi 
vsaj zavrli njihovo nadaljnje naraščanje.

Predstavniki sindikatov pa so si v eni 
točki edini s podjetniki: obojni zahtevajo 
prost uvoz živil. Podjetniki namreč vedo, 
da ob nizkih cenah živil sindikati ne bodo 
imeli povoda za zahtevo po zvišanju plač. 
Uvozu se pa z vso silo upirajo kmetijski 
krogi. Radi posebne sestavine naših tal 
namreč kmetje ne morejo tako poceni pro­
izvajati živil, kot v rodovitnem Banatu, 
Bački, Ukrajini, pa tudi v Ameriki in Ka­
nadi. Po drugi strani so pa industrijski iz­
delki predragi in to teži kmete posebno da­
nes, ko je kmetijstvo v vedno večji meri na­
vezano na industrijo glede strojev, umetnih 
gnojil in drugih potrebščin.

Radi zvišanih cen so delavske organizaci­
je že napovedale zahtevo po enkratni se­
zonski draginjski dokladi v znesku 200 šil. 
Pogajanja so v teku in izgleda, da bodo de­
lavci verjetno vsaj deloma v tej zahtevi 
uspeli.

srni, katerim je sledilo petje skupnega mo­
škega zbora.

Globaška dekleta pa so pokazala na odru 
rajanje po narodnih melodijah. Tudi ti 
prizori so bili brezhibno izvedeni in so do­
kaz pridnega dela. Mala, komaj triletna 
Štefka pa je nastopila s solospevom in žela 
polno priznanje vsega občinstva.

Mlad društvenik je podal pregled društ­
vene zgodovine, katero bomo objavili v pri­
hodnji številki našega lista.

Temu delu sporeda je sledila prosta za­
bava, kjer se je mladina zavrtela ob svira- 
nju »Kranjskega kvinteta”.

Ob raznih pestrih nastopih pa smo videli 
na odru toliko delavoljne in požrtvovalne 
mladine, da smemo tudi v bodoče od glo- 
baškega društva pričakovati lepega kultur­
nega dela. M.

Dunajska revija „Die Ocstcrrcichischc Furche” je 
prinesla v svoji številki z dne 17. avgusta poročilo o 
letošnjem VII. ljubljanskem festivalu. Prinašamo 
nekaj točk iz ocene, ki jo je spisal dr. Wolfgang 
Schncditz.

„V nasprotju z lanskimi prireditvami jc 
letošnji Ljubljanski festival pokazal jasen 
poudarek na domači umetnostni svojstve- 
nosti. S tem se je Ljubljanski festival posta­
vil na popolnoma določeno mesto na zem­
ljevidu tovrstnih evropskih prireditev. Le 
katere nerodnosti je treba pripisati na rovaš 
otroških bolezni in bodo sčasoma gotovo 
izginile, toda temeljni kamen za njihovo 
lastno osebnost je bil le položen. Ta osebna 
svojstvenost se izraža predvsem v opernem 
programu, pa tudi v baletnih, folkloristič­
nih in koncertnih prireditvah. To poletje 
so v gledališču pod milim nebom v Kri­
žankah, ki veljajo za glavno pozornico festi- 
rmla in morejo sprejeti 1300 gledalcev, po­
dali tri opere. Križanke so tudi jedro celot­
nega festivalskega območja. Najprej je go­
stovala zagrebška opera in izvedla Dorodi- 
novega „Kneza Igorja”, delo, ki se ga tudi 
pri nas upajo lotiti le najbolj podjetna gle­
dališča. Ponovitev prodane neveste”, ki je 
bila že na lanskem sporedu, je pokazala ze­
lo dobre pevske dosežke.”

Med baletnimi prireditvami omeni najprej balet 
zagrebškega opernega gledališča, nato pa pravi:

SLOVENCI
doma in po sneta

Univ. prof. Ignacij Lenček je srečal Abrahama
V Buenos Airesu v Argentini je nedavno obhajal 

50-letnico rojstva dr. Ignacij Lenček, univerzitetni 
profesor na bogoslovni fakulteti ljubljanske uni­
verze, ki sedaj poučuje na slovenski bogoslovni fa­
kulteti v Argentini.

Jubilant jc znana osebnost v slovenskem duhov­
nem in znanstvenem svetu. Dolga leta je poučeval 
moralko na ljubljanskem bogoslovju in posredoval 
svojim gojencem nauke iz bogate zakladnice svojega 
modroslovnega znanja. Toda prof. Lenček ni bil 
nikdar pust filozof, ampak marljiv kulturni dela­
vec ter prijeten družabnik. Izhajajoč iz starodavne 
modrosti, da jc družina celica življenja, je rad po- 
sečal družinska ognjišča svojih številnih prijateljev, 
kjer je tudi radodarno razdajal zaklade svoje pristne 
šegavosti. V časih, ki jih preživljamo, jc pogosto 
tudi to — dobro delo. Prof. Lenček sodeluje pri šte­
vilnih kulturnih in znanstvenih revijah in publi­
kacijah, kot »Omnes unum”, »Vrednote”, »Obdob­
ja” itd.

Pesnik Ivan Zorman umrl
Po enoletni bolezni je dne 4. avgusta umrl v Cle­

velandu (USA) Ivan Zorman, slovenski pesnik in 
skladatelj. V 68-letu starosti ga je smrt iztrgala iz 
slovenskega občestva v Ameriki, kateremu je bil po­
svetil vse svoje življenjske sile.

Rodil se je v Šmarju v Sloveniji, a že kot 4-leten 
otrok je prišel z očetom v Ameriko. Čeprav sc je 
lepo uveljavil v novi domovini, mu je srce ostalo 
zvesto slovenski zemlji, slovenski govorici in sloven­
ski pesmi. Po dovršeni srednji šoli je študiral na 
raznih ameriških višjih učnih zavodih, končno tudi 
na Western Reserve University. Do popolnosti je ob­
vladal angleščino, vendar je obenem naprej gojil 
svoj materni jezik, pisal pesmi in učil svoje rojake 
slovenskih pesmi. Nad 40 let je bil organist in uči­
telj glasbe v župniji sv. Lovrenca v Clevelandu.

Objavil jc šest knjig svojih pesmi in dolgo vrše- ! 
pesmi je tudi uglasbil. Pa še več, prevajal je sloven­
ske pesmi v angleščino in angleške v slovenščino. Bil 
je globok poznavalec slovenske besede, pa tudi an­
gleščine, zato je vršil pomembno posredniško vlo­
go med obema kulturama

»Ameriška domovina” je v svojem Zormanu po­
svečenem uvodniku zapisala, da je pokojni Zorman 
več storil za ohranitev slovenstva v Ameriki kot ka­
teri koli njegov sodobnik. Bil jc po značaju vesel in 
dober človek, in kdor ga je poznal, ga je moral 
vzljubiti in spoštovati.

Pokojnika so položili na mrtvaški oder v Sloven­
skem narodnem domu v Clevelandu. V ozadju je za­
stirala steno velika zavesa, na kateri jc ii|>odobljcna 
mati Slovenija, sedeča pod mogočno lipo, okrog nje 
pa je zbrana družba slovenskih pisateljev: Prešeren, 
Cankar, Gregorčič, Aškerc, Tavčar in drugi. To jc 
družba, v katero jc Zorman tudi spadal.

Mnoge njegove pesmi so že prešle v splošno ljud­
sko last. Pojejo jih Slovenci na tej in oni strani »ve­
like luže” in tako je gotovo, da se mu bo spolnil" "i 
želja: Kot nekdaj boste se združili,

spomine s pesmijo budili 
na nepozabni rodni krov, 
na kras slovenskih polj, bregov.
Ko v pesmih zaduhtel bo rožmarin, 
še mene naj objame vaš spomin.

,Ljubljančani, ki so že lani v baletu po­
kazali svojo moč, so se pod vodstvom Mile 
Jovanovič ter Pina in Pije Mlakar držali 
predvsem tradicije iti narodnega blaga. 
Glasbeno jih je podpiral uglajeni ljubljan­
ski simfonični orkester pod tenkočutnim 
vodstvom Danila Švare. Najprej so podali 
,Labodje jezero” Čajkovskega, kot drugo 
delo so pa podali po snovi in melodiji na 
narodnem izročilu slonečo ,.Ohridsko legen­
do”. Prvovrstna in za bodočnost mnogo I 
obetajoča, tako glede pristnosti doživetja in 
kvalitete podajanja, je slovenska plesna in 
pevska skupina „France Marolt”, ki se bavi 
z narodnimi plesi, je to študentovska sku- j 
piva, ki pa poseduje umetniško zrelost na 
festivalski ravni. Podajanje teh prijetnih \ 
mladih ljudi v bujno bogatih narodnih no- | 
šah je pravo veselje za oko in srce.”

O orkestru' Slovenske filharmonije piše, da je na 
spoštovanja vredni višini »in da sc tega dejstva 
dirigent Lovro Matačič znal na suveren način po- 
služiti”.

Omenja tudi likovne razstave, ki jih jc vodstvo 
vključilo v program prireditev, med temi medna­
rodno grafično razstavo, ki jc združila likovne umet­
nike Zapada in Vzhoda p«! eno streho, nadalje pa 
tudi razstavo največjega poznobaročnega avstrijske­
ga slikarja M. J. Krcmser-Schmidta, ki jc oltogatil s 
svojimi tleli številne cerkve in palače na Slovenskem- 
Pravi, tla jc vodstvo te razstave namenoma vključilo 
v festival in jc to dejstvo zelo hvalevredno.

POLETNA RAZPRODAJA
■ ► Samo kvalitetno ◄--——J

blago pri

TEXTIL JANESCH
KLAGENFURT, Vblkermarkterplatz 1 — Volkermarkterstrasse 9
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„Die Furche” o slovenski narodni umetnosti
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fPfitzacUaatifa za luiioej^zo na DCerailam
Že dalj časa se koroški kulturni in gospo­

darski krogi bavijo z vprašanjem ustano­
vitve središča za visokošolsko izobrazbo in 
znanstveni študij.v naši deželi.

V ta namen sta bili priklicani v življenje 
dve ustanovi in sicer »Mednarodna akade­
mija za socialne znanosti”, katere upravni 
sedež je v Porečah ob Vrbskem jezeru, a 
središče njene dejavnosti bo v Celovcu. 
Njen namen je dvojen: pripraviti tla za 
ustanovitev novega tipa visoke šole, ki po­
sebno odgovarja potrebam današnjega ča­
sa, to je „Visoke šole za socialne znanosti.” 
Vprav razvoj zadnjih desetletij je namreč 
pokazal potrebo take visoke šole, ki bo 
vzgajala mladi rod za naloge v novem času, 
v času tehničnega napredka ter vedno tes­
nejše družbene povezave ljudi. Nadalje je 
naloga te ustanove ustvariti vse potrebne 
tehnične in materialne pogoje za tako uni­
verzo novega tipa.

Druga organizacija, ki je bila v ta na­
men ustanovljena, pa se imenuje »Društvo 
prijateljev mednarodnega visokošolskega 
središča na Koroškem”. Njegova naloga je, 
da podpira zgoraj omenjeno ustanovo pri 
njenem delu ter širi tudi med najširšimi 
plastmi prebivalstva zamisel univerze na 
Koroškem. S pomočjo študijskih tednov,

predavanj in publikacij bo utemeljevala 
potrebo vrhovnega vzgojnega in znanstve­
nega zavoda na Koroškem.

Predstavniki ..Društva prijateljev medna­
rodnega visokošolskega središča” so že na­
vezali stike z uglednimi znanstveniki v Za- 
padni Nemčiji.

Kot prvo stopnjo za ustanovitev univer­
ze na Koroškem imata obe društvi v na­
črtu vsakoletne študijske tedne, na katerih 
bi naj izbrani strokovnjaki predavali o ak­
tualnih vprašanjih in raznih panogah druž- 
bosilovnih znanosti. Tudi za letošnjo jesen 
je napovedan poseben študijski teden z ge­
slom: ..Avstrija kot kulturno žarišče in iz- 
žarevališče”. Poleg tega pa je v pripravi ne­
koliko krajša serija predavanj o »Gospodar­
ski in kulturni tvornosti”.

Te serije predavanj, na katerih bodo so­
delovali ugledni domači strokovnjaki in po­
vabljeni gostje iz inozemstva, so zamiš­
ljene le kot izhodišče za obširnejše progra­
me v prihodnjih letih, ki bi naj končno vo­
dili do ustanovitve stalne univerze na Ko­
roškem. Krogi, ki si prizadevajo za uresni­
čitev te zamisli, med njimi vodilni funkcio­
nar obeh ustanov prof. dr. O. G. Rosenberg 
de lai Marre, polagajo predvsem poudarek 
na njen mednarodni značaj.

SioDeruki dopKifios k EVROPSKI KULTURI
Le prepogosto trčimo na ljudi, ki naš 

rod zaničujejo, ki trdijo, da je zaostal in 
nekulturen. Ta mnenja so ponavadi posle­
dice zaostalosti in omejenosti ali pa slepe­
ga sovraštva tistih, ki take reči trdijo. Res­
nica je namreč drugačna. Dejstvo je, da 
smo Slovenci v vseh dobah po svojih naj­
bolj nadarjenih sinovih dajali znatne do­
prinose k evropski kulturi. Radi tega jo 
smemo tudi s polno pravico imenovati na­
šo killturo.

Ker smo razmeroma kmalu izgubili dr­
žavno samostojnost, podobno kot številni 
drugi mali narodi v Evropi, v političnem 
in vojaškem pogledu nismo mogli igrati 
vidnejše vloge. Toda v zgodovini tudi naj­
bolj blesteče vojaške zmage kaj kmalu oble­
dijo, a mogočne politične tvorbe so se ena 
za drugo že sesule v prah ter prešle v po­
zabo. Ostala so pa ljudstva, ostale so tudi 
duhovne vrednote, ki so jih evropski na­
rodi ustvarili in jih prenašajo od rodu do 
rodu. Zato je doprinos k temu skupnemu 
duhovnemu zakladu mnogo pomembnejši. 
Da osvežimo spoftiin tudi marsikateremu 
našemu bralcu, bomo tukaj v kratkih pote­
zah nanizali galerijo sinov slovenskih ma­
ter, ki so s svojimi talenti ustvarili trajna 
dela v evropskem kulturnem svetu.

Že v prvih stoletjih po pokristjanjenju 
se pojavijo po srednjeevropskih samostanih 
tudi slovenska imena. Takrat so bili samo­
stani središča šolstva, omike in znanosti. 
Poleg bogoslovja so gojili modroslovje, je­
zikoslovje in pesništvo. Tako nam poroča­
jo stare zgodovinske kronike o modroslovcu 
in pesniku RADO VINU, ki je umrl 1. 1174

v Rrižinju (Freising). Dosegel je tam velike 
časti. Bil je osebni zgodovinar in notar ško­
fa Otona in prošt cerkve sv. Vida v Bri- 
žinju. Spisal je vrsto učenih bogoslovnih 
razprav. Po nareku svojega gospodarja, ško­
fa Otona, je napisal »Gesta Friderici”, ki 
obsegajo splošno zgodovino srednjega veka 
v dveh debelih knjigah. Radovin je bil brez 
dvoma slovenskega rodu, kajti takrat je bri- 
žinska škofija imela številna posestva na 
Slovenskem, posebno na Koroškem in 
Kranjskem, in je v naših krajih izvrševala 
dušebrižništvo. Zato se je tudi v arhivu bri- 
žinske škofije ohranil najstarejši pisani slo­
venski dokument, znameniti »brižinski spo­
meniki” iz 9. stoletja po Kristusu.

Radovinovo delo je tako pomembno, da 
ga omenjajo vse boljše nemške enciklopedi­
je do 1. 1945. Šele po tem letu so v novih 
izdajah brez sleherne utemeljitve zamenja­
li njegovo slovensko ime z „Rahewin”. Ven­
dar to na stvari prav nič ne spremeni. Vse 
stare izdaje govorijo o Radovinu in tega 
ne bo mogoče več zbrisati s sveta, čeprav 
»Allgemeine Deutsche Biographie” o Rado­
vinu pravi, da je »njegov izvor in rojstni 
datum neznan”. Čudno je, da se sicer tako 
temeljiti nemški znanstveniki niso potru­
dili ugotoviti tudi to »malenkost”. Od 11. 
stoletja naprej pa se vrstijo slovenska ime­
na med visokimi avstrijskimi uradniki, 
znanstveniki, diplomati.

Za časa vlade cesarja Friderika III. (1439- 
93) se je škof BERLOGAR, po rodu iz Ce­
lja, povzel do najvišjih časti. Radi njegove 
modrosti in vzgojiteljske izkušenosti ga je 
cesar postavil za vzgojitelja prestolonasled­

Obišfite nas v času naše velike razprodaje in si oglejte naše kvalitetno blago v veliki izbiri. 
Nudimo vam perilo, srajce, nogavice itd. Izplača se vam vožnja tudi iz oddaljenih krajev, kajti vse 
cene smo globoko znižali. Zato sedaj ne zamudite obiska pri SAMONIGU ~ BELJAK
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nika Maksimilijana, ki je potem kot cesar 
Maksimilijan I. (1493—1519) prešel v zgo­
dovino kot »zadnji vitez”. Bila je to doba 
poslednjega sijaja lepe in romantične vi­
teške dobe, ki pa je radi globokih spre­
memb glede načina vojskovanja, pa tudi 
na gospodarskem in socialnem polju,’ šla 
proti koncu. Cesar Maksimilijan je gladko 
govoril slovensko in je za časa svoje vlade 
poklicali k sebi na Dunaj več Slovencev, ki 
jim je poveril visoke in zaupne službe na 
dvoru. Med njimi je bil profesor filozo­
fije Matija HVALE, s katerim se je vladar 
rad razgovarjal o modroslovnih vprašanjih, 
kajti to je bila panoga, s katero se je naj­
raje pečal.

Kranjski plemič Žiga HERBERŠTAJN 
je prišel v cesarsko diplomat, službo prav za­
to, ker je znal slovensko. Z znanjem sloven­
ščine si je mogel pomagati pri sporazu­
mevanju v drugih slovanskih jezikih. Zato 
mu je cesar poveril več važnih diplomatskih 
misij1 v Vzhodni Evropi. Med drugim je 
obiskal tudi ruskega carja in je o svojih

opažanjih v Rusiji napisal knjigo, ki je dol­
ga stoletja veljala kot najbolj točen prikaz 
razmer v takrat s skrivnostmi obdani de­
želi na Vzhodu.

PAVLE s Karneka je bil kabinetni tajnik 
cesarja Maksa L Dvor. kaplan Jurij SLAD- 
KONJA je postal dunajski škof in eden iz­
med najslavnejših skladateljev svojega časa. 
Na Dunaju je ustanovil dvorno kapelo, ki 
je bila prva ustanova te vrste v Evropi in so 
jo posnemali vsi drugi dvori.

Leta 1530 je bil v avstrijski diplomatski 
službi poslan v Carigrad Slovenec Benedikt 
KURIPEČIČ iz Gornj. grada na Štajerskem. 
Po povratku iz tedanje otomanske prestol­
nice je napisal sila zanimiv potopis z naslo­
vom: »Itinerarium Wegrays Kun May pott- 
schaft gen. Constantinopel zu dem Tiircki- 
sche Keiser Solejman”. Njegovo delo opisu­
je Bolgarijo, Bosno in Srbijo. Je tako zani­
miv vir podatkov tudi za znanstvenike po­
znejših dob, da so jo Nemci leta 1910 zno­
va natisnili.

(Dalje prihodnjič)

FRAN ERJAVEC, Pariz: 153

koroški Slovenci
II. DEL

Ljudstvo se je kazalo proti razpuščanju samosta­
nov precej brezbrižno, ker zlasti stari samostani že dav­
no niso imeli nobenega notranjega stika z njim, a duhov­
ščina je po veliki večini razpust celo odobravala, ker ni 
živela z njimi ravno v najboljših odnošajih in zadovoljni 
so bili največkrat tudi redovnim sami, ker je bila njih 
preskrba itak zagotovljena. S slovenskega narodnega vi­
dika bi bilo obžalovati le razpust beljaških ka­
pucinov, ker je živel ravno ta red v najtesnejših stikih 
s širokimi ljudskimi množicami, a omejitev celovških sa­
mostanov je otežila tudi življenje mnogih naših revnih 
dijakov, ki dobivali dotlej v njih zastonj hrano. Druge 
narodne škode razpust ni povzročil, pač pa vidno korist 
s tem, ker je omogočil ustanovitev tolikih in tako zelo 

i potrebnih duhovnij ravno po dotlej versko tako zane­
marjenih slovenskih predelih. Ravno s tega vidika se 
nam pokazujejo potem ti razpusti samostanov tudi v 
precej drugačni luči, kot smo- jih pa navajeni smatrati 
na prvi pogled.

Ustanavljanje novih duhovnij v večjem številu je bi­
lo namreč brez uporabe dotedanjih redovnikov sploh ne­
mogoče, ker bi zanje ne bilo ne gmotnih sredstev in ne 
duhovnikov. Cilj razpuščanja, kakor sem že poudaril, to­
rej ni Bil »preganjanje” samostanov (razen izprva »ne­
koristnih”), temveč predvsem ustanavljanje novih dušno-

pastirskih mest po tistih zapuščenih krajih, ki so ostajali 
dotlej skoro brez dušnega pastirstva, zlasti pa mladina 
brez veronauka. Glede, na to je dvorna komisija že 29. I. 
1782. vsem škofom najprej naročila, naj ugotovč, kateri 
redovniki bi imeli zadostne sposobnosti (n. pr. znanje je­
zika in podobno) za dušno pastirstvo, a naslednjo jesen 
je potem pozvala.vse škofe in kresijske glavarje, naj po­
ročajo, kje bi bilo potrebno ustanoviti nove dušnopastir- 
ske postaje. Pri tem naj bi se ozirali na to, kje imajo 
verniki (n. pr. radi voda in gord) pretežaven dostop do 
svojih župnij, kje imajo nad eno uro daleč, 'kje bi bilo 
vsaj 700 vernikov itd. Imeli so v vidiku tudi preureditev 
dotedanjih farnih mejd, kjer so n. pr. morali hoditi fa­
rani skozi tuje župnije do svojih župnikov. Škofje so se 
tem pozivom seveda radi odzvali in tudi ljudstvo je sprem­
ljalo poizvedovanja z največjim zanimanjem (načrti so 
bili namreč oznanjeni ljudstvu tri nedelje-po vrsti s priž­
nice). Poročila so bila sestavljena z največjo vestnostjo 
in nam nudijo še danes prezanimivo sliko tedanjih cer­
kvenih razmer v naših krajih.

Za Koroško je bila tedaj predlagana ustanovitev kar 
30 novih župnij in 102 lokalije, a dvorna komisija je po­
tem to število znižala na 7 župnij in 78 lokalij, toda lo- 
kalisti bi bili čisto neodvisni od župnikov. Istočasno je 
bil sklenjen tudi razpust 9 koroških samostanov s 139 
redovniki (po tem prvotnem načrtu bi ostala še nadalje 
tudi šentpavelski in v e 1 i k o v š k i). Ti načrti so 
bili pa potem v naslednjih letih še precej spremenjeni, 
vendar Je bilo v koroškem delu lavantinske škofije v res­
nici v naslednjih letih ustanovljenih 5 novih župnij in 
29 lokalij, v krški škofiji pa 2 župniji in 50 lokalij, a tudi 
lokalije so bile v poznejših letih skoro vse povzdignjene

v redne župnije. Vse nove dušnopastirske postaje so stale 
pod patronatom verskega zaklada. Predlogi škofov in 
kresij so bili tako zelo spremenjeni zato, ker so v svoji 
vnemi mnogi pretiravali v predlogih in bi za njih ures­
ničenje ne bilo dovolj sredstev in ker se je lahko prišlo 
do istega cilja tudi po enostavnejši in cenejši poti (n. pr. 
s smotrno preureditvijo dotedanjih župnijskih meja).

Izvedba vsega načrta je bila poverjena škofom, kresi­
jam in dekanom in sicer tako, da je prevzel gradbene 
stroške za nove cerkve in župnišča verski zaklad s sodelo­
vanjem krajevnih činiteljev, a plače za nove dušne pa­
stirje bi šle vse iz verskega sklada. Razen tega je bila ob 
tej priliki preurejena tudi š t o 1 n i n a in ukinjene ne­
katere dotedanje cerkvene takse, ki gotovo niso bile v prid 
dušnemu pastirstvu (n. pr. posebne pristojbine za spoved 
in previdenja). Ker je ostala večina novih duhovnij seve­
da tudi brez lastnih zemljišč in so bili tamošnji dušni 
pastirji navezani zgolj na majhno plačo iz verskega za­
klada, so ostale po veliki večini dokaj revne, kajti štol- 
nino za pogrebe in poroke so morali odrajtovati prejš­
njim župnikom in tudi bera je ostala še vedno poprejš­
njim užitkarjem. Cerkev nove duhovnije Za Vrhom 
je merila n. pr. samo 5x5 korakov, tako da je mogla 
stati v njej samo ena klop s 3 sedeži, a drugi verniki so 
morali stati med službo božjo v lopi pred cerkvico. Ku­
rat je stanoval v leseni koči, polni mrčesa, pozneje so pa 
pripravili zanj zidano sobo nad neko kovačnico. V takih 
okoliščinah se je pa mogla vzdržati župnija samo do 1. 
1816., a od tedaj jo oskrbujejo iz Sveč.

(Dalje prihodnjič)
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STAVA
(Nadaljevanje)

Jack je obstal. Stisnil je pesti, da so se 
nohti zadrli v dlani. „Prokleti, prokleta —” 
toda končal kletve ni, ko da bi se bal, da bi 
kdo slišal, kar sam ni hotel slišati, najmanj 
iz svojih ust; niti verjeti. Tisto, da so se 
delavci stepli in tepli, mu je bilo prišlo 
prav, klel je novodošle; še Bog, da so se 
tepli. .Prekleti Dipiji, umazani Dipiji.’ Mi­
sel ni bila pri teh ljudeh. Namesto širokih 
ukrajnskih obrazov, namesto širokih ramen, 
je videl z mokrimi očmi, kot da bi gledal 
skozi rdečkasto raztrgano mrežo, žensko gla­
vo z dolgimi lasmi, podolgovati obraz, lep 
obraz, usta rdeča, okrogla rame in prsi na­
pol razgaljene; oble, dvignjene. Stegnil je 
roke — obraz se je smejal, najprej tiho, ko 
da bi se smejal nekdo ponoči za visokim zi­
dom, potem glasneje, glasneje in zdaj je bil 
tu smeh, nerazumljiv hreščeč smeh, ki ni 
bil več smeh — klepet rac, klepet rac, brez- 
zvočen. — Na njegove oči so se spuščale paj­
čevine, rdeče pajčevine; trudil se je, da bi 
jih s prsti odstranil in potem je videl ro­
ko, ozko, s temnimi prsti, ki so se tresli. Ni 
bila to delavska roka; prsti (na enem pečat­
ni prstan z briljantom), so se tresli; bili so 
potni, na grudih žene, med dolgimi lasmi 
in smehom, ki je bil, kot da bi prihajal iz 
kleti. Jack je zamahnil s pestjo, pobil bi, če 
bi zadel (če bi bilo kaj zadeti), pest je za­
rezala v zrak, zasuknilo ga je, padel je na 
eno koleno ko pobit boksar.

Pobral se je. Ko se je ozrl, je opazil, da se 
je bil oddaljil za dobro miljo. Segel si je za 
vrat in odpel srajco. Šel je globoko po sapo 
in si pod kapo s prsti česal lase. Hrešče je 
pljunil in še enkrat in potem se je s palcem 
in s kazalcem useknil, kot da bi si hotel 
očistiti več kot usta in nos. Obrisgl je prste 
v hlače in koračil nazaj.

Že od daleč je videl skupino delavcev, ki 
so sloneli na orodju. „Prokleta sodrga, hu­
diči leni, pokažem vam, kaj je delo!” Po­
gnal se je po progi. Spotoma pobral kamen, 
ga zalučal proti delavcem, potem še enega

Zdaj smo zopet pri stroju, 
in še enega. t

S tem strojem smo dvigali progo. Tu ne­
kaj palcev, tam za cel jard, kakor je bil te­
ren in kakor se je bila proga pač posedla. 
Stroj je bil na bencinski pogon. Imel je 
dva motorja, katera si mogel upravljati 
skupno ali posamič. Bilo ga je torej možno 
premikati po volji. Spodaj sta bila dva moč­
na jeklena kavlja, katera je bilo treba pod­
staviti pod tračnici. Teren je bil zmrznjen 
in zdaj so od pragov s krampi odkopavali 
gramoz. Ob stroju je stal mehanik Marko, 
na vsaki strani po dva delavca z lopatami. 
Koliko so progo dvignili, je zaviselo od Ja­
cka in njegovih znakov. Ta je ležal trideset 
jardov pred strojem na tračnici in motril 
progo skozi preprosto merilno pripravo. 
Dve taki pripravi sla bili še na tračnici za

strojem v razdalji po trideset jardov. Jack 
udari s kamnom po pragu in Marko požene 
motorja. Iz dveh debelih cilindrom podob­
nih cevi se pokažeta dva jeklena droga, ki 
imata spodaj ploščate nastavke. Ta nastav­
ka se pogrezneta za nekaj palcev v pesek. 
Mehanik odvije plinsko ročico. Stroj moč­
neje zarohni. Podstavka tičita zdaj trdno 
v pesku in podoba je, ko da bi cilindra lezla 
kvišku. Proga počasi leze iz nasipa. Vidijo 
se že pragovi, čez čas visi proga v zraku ko 
rahlo usločen most.

..Štirinajst palcev”, zakliče Marko, „Šest- 
najst, dva čevlja.” Jack zamahne z roko in 
Marko izklopi motorja. Delavci, ki so doslej 
stali ob strani, pristopijo. Z vsake strani 
pričneta po dva nasipavati pesek. Mečeta ga 
pod dvignjene pragove, potem stopita na 
kup in pričneta vsak s svoje strani z lopa­
tama podbijati pesek pod prag. Zopet nasi­
pata in podbijata tako dolgo, dokler ne sedi 
prag trdno.

Marko premakne ročico in jeklena dro4 
ga s ploščatima podstavkoma se pogrezata v 
cilindra. Marko odmakne stroj. Proga sloni 
na peščenem hrbtu. Jack motri progo. „Pre- 
visokol Pretrdo sta nabili! Bij Mihajlo!”

Pristopi plečat Ukrajinec. V lopatastih 
rokah ima težko kladivo. Razkorači se, na­
ravna kapo in pljune v dlani. Kladivo dvig­
ne visoko nad glavo in pritisne. Ko je kla­
divo tri čevlje nad pragom, počepne, da bi

dal udarco večjo moč. Proga se strese. Mi­
hajlo pogleda po Jacku. Zopet zavihti kla­
divo in zopet; petkrat, šestkrat, desetkrat. 
Čelo ima potno, oči izbuljene. „Bij, Mihaj­
lo, bij! še enkrat, še, še!” Kladivar sope, 
moči mu pešajo. „Še enkrat! Še! Tako!” 
Jack je zadovoljen. Mihajlo se nasloni na 
kladivo in lovi sapo. Zdaj pristopijo lopa- 
tarji in prično nasipati ostali del dvignje­
ne proge do stroja. Zadaj je še ena skupina, 
ki nabija nasuti gramoz pod tramove. Jack 
gre nekaj tračnic nazaj in leže. Pokima. 
Marko in pomagači pomaknejo stroj za tri- 
destet jardov naprej in potem se vse pono­
vi. In zopet in zopet. Ob desetih Jack ustavi 
stroj. „OK,” pravi „OK, odpočite se!” in 
odide po progi. Napijemo se vode in pri­
žgemo cigarete.

„Jack pravzaprav ni prašiča,” reče Mar­
ko Semjonu.

„Ne, Jack je OK”.
„čeprav pri delu priganja?”
..Čeprav!”
..Priganja, pravim; goni kot hudič!” 
„Mora. Tak je svet; on nas, drugi njega.” 
„Da,” reče Marko po premisleku, „Jack 

je OK.”
„Dasiravno je Anglež?”
„Dasiravno.”
„Glej ga. Svoj čas si trdil, da so vsi An­

gleži prašiče.”
„Sem.”
„Si pozabil, kako so nas izrabili? Si po­

zabil, kaj so napravili s Čehi, s Poljaki?”
„Hudič naj vzame Poljake!”

(Konec prihodnjič)

Georg Matrai:

Kvartaška igra se mora nadaljevati
Kar vam bom sedaj pripovedoval ni iz­

mišljeno. Je zgolj poročilo o resničnih do­
godkih iz dežele brezmejnih možnosti: Mad­
žarske.

Štirje starejši gospodje so igrali bridge 
(angleška kvartaška igra). Že dolga leta so 
se sestajali vsak četrtek popoldne pri enem 
izmed njih, nekem znanem budimpeštan- 
skem odvetniku in kvartali. Od šestih do 
desetih zvečer. Imeli so občutek, da so sami 
med seboj, med prijatelji. Govorili so tudi 
o politiki in ne baš preveč prijazno o Ka- 
darju in njegovih tovariših. Pripovedovali 
so si tudi najnovejše smešnice, ki jih je ne­
uničljivi budimpeštanski humor vedno zno­
va porajal na rovaš svojih komunističnih 
oblastnikov. In srkali so vino.

Pred nekaj tednov pa se je zgodilo, da je 
po odhodu svojih gostov gostitelj našel na 
tleh v stranišču neko izkaznico. Odprl je 
mali, povsem občajno izgledajoči ovitek, da 
ugotovi, kdo izmed prijateljev je neki poza­
bil svojo osebno izkaznico.

Toda nenadoma je prebledel. Držal je v 
rokah namreč legitimacijo posebne vrste. 
Bila je izkaznica ovaduha, tajnega prislu­
škovalca, kot jih ima policija ..vgrajene" po 
vseh hišah, društvih, gostilniških omizjih

in podobno. Bila je brez imena, imela je 
samo posebno številko in pečat AVO, pro- 
slule madžarske tajne policije.

Eden izmed njegovih starih prijateljev je 
bil torej v službi rabljev, je strahoma po­
mislil odvetnik. Kdo neki bi utegnil biti?

Odvetnik je komaj pričakal naslednjega 
četrtka, da se zberejo pri njem člani kvar- 
taškega krožka. Prišli so kot ponavadi, po­
sedli so za igralno mizo, se šalili, smejali, 
kritizirali, pili vino in igrali karte. Odvet­
nik se je obnašal, kot da se ni nič zgodilo, 
toda ko se je družbica začela poslavljati, je 
mimogrede omenil, ali ni morda kdo izmed 
gospodov zadnjič pozabil tukaj izkaznico. 
Gospodje so po vrsti zmajali z glavo, nobe­
den ni ničesar vedel o kaki izgubljeni legi­
timaciji. Kot ponavadi, so se razigrane volje 
razšli.

Odvetnik je prebil noč brez spanca. Kdo 
izmed njegovih treh starih prijateljev je 
ovaduh tajne policije? Vedel je, da se 
njemu samemu in bržkone tudi ostalima 
dvema soigralcema ni treba nič hudega 
bati. Naloga takoimenovanih »vgrajenih” 
ovaduhov ni bila prisluškovanje še tako 
»reakcionarnih,” a sicer brezpomembnih 
razgovorov, kajti ako bi tajna policija hote­

la zasledovati vse pogovore te vrste, bi mo­
rala imeti milijone ovaduhov in milijoni 
Madžarov bi vsak dan nanovo romali v za­
pore. Ne, njihova naloga je, da odkrivajo 
»zarote” ... in kaj takega starejšim gospo­
dom pri bridgu še v sanjah ni prihajalo na 
misel. Pa kljub temu ... ni bila baš pri­
jetna zavest imeti med svojimi starimi, dob­
rimi prijatelji ovaduha.

V eni izmed prihodnjih noči je zazvonil 
zvonec na vratih. Odvetnik je preplašen 
planil pokonci. Vedel je takoj, kdo je pozni 
nočni obiskovalec. Pred vrati je stal mlad 
častnik AVO. Odvetnik si je oddahnil: Ako 
stoji pred vrati samo en mož AVO. potem 
še ni tako hudo; ako pa sta dva potem pa 
je človek dokončno zgubljen ...

»V vašem stanovanju ste minuli teden 
našli neko izkaznico?” je vprašal.

»Da, tako je.”
»Prosil bi vas, da mi izkaznico izročite,” 

je dejal častnik s hladno vljudnostjo.
»Tega ne bom storil,” je odvrnil odvet­

nik. »Razume pa se, da sem pripravljen iz­
ročiti izkaznico vaši nadrejeni oblasti proti 
pismenemu potrdilu.”

Častnik AVO je skomignil z rameni: »Po­
tem pač morate z menoj. Prosim, oblecite 
se, moj avtomobil čaka v ulici okrog ogala.” 
(Gospodje pri AVO so namreč zelo obzirni: 
s svojimi vozili, ki jih razpoznate po plavih 
svetlobnih znakih in pogled nanje vsako­
mur požene strah v kosti, ne pridejo nikoli 
pred hišo svoje žrtve, temveč čakajo v bliž­
nji ulici ali za prvim ovinkom).

Odvetnik se je oblekel in sledil častniku.
Ko sta že sedela v avtomobilu, je častnik 
ravnodušno dejal: J

»Mi je sicer jasno, zakaj ste vztrajali na - * 
tem, da osebno izročite izkaznico. Radi bi 
zvedeli ime njenega lastnika. Toda vnaprej 
vam povem, da se vam to ne bo posrečilo.” 

Odvetnik je mirno odgovoril: »Nisem ta­
ko otročji, da bi pričakoval od vaše oblasti 
ime lastnika legitimacije. Hočem imeti 
samo uradno potrdilo, da sem izkaznico 
vrnil.”

Prišla sta pred orjaško poslopje AVO. 
Odvetnika so odvedli v žarko razsvetljeno 
sobo, kjer je mladi častnik podal svoje po­
ročilo. Odvetnik je oddal izkaznico in do­
bil zanjo potrdilo. »Lahko noč” je še dejal 
višji častnik AVO.

»Lahko noč,” je odzdravil odvetnik, sre­
čen, da je z eno nogo že stal na pragu. Te­
daj reče višji časnik AVO za njim: »Sveto­
val bi vam, da vaših običajnih kvartaških 
sestankov ne opustite.”

»Jih tudi ne bomo,” je odgovoril odvet- r,, 
nik in odšel. * )

Gredoč po cesti premišljuje: Nikdar je 
ne bo zvedel kdo izmed njegovih starih in­
timnih prijateljev je ovaduh in pomagač 
rabljev. Pa še nekaj je gotovo: Ves njegov 
krog znancev, vsi razgovori in njegova oseb­
na varnost so na kocki!

Kljub tem, igra se mora nadaljevati. In 
se tudi nadaljuje.

F. GRIVSKI: 38

povest

Zgodaj v jutro jo je našla mati vso bledo, 
ko je dremala nad kupom pisem ob ugaša­
joči luči. Roke je imela sklenjene v molitvi. 
Zbudila jo je in pregovarjala, naj leže v po­
steljo. Tilka je pobrala pisma, jih zaklenila 
v predali in odšla v cerkev, šmarnični oltar 
je žarel v svečah in duhtel v cvetju, na braj­
dah pa so rdele črešnje prav tako kakor ta­
krat ... Samo v duši se je podrl ta lepi maj 
in z njim so strohneli vsi krasni upi. Cesta 
je ubila vse ...

Med tednom je prišlo iz mesta pismo. Pi­
sal je zdravnik, naj pridejo po Gregorja. 
Sporočil je, da je bolnik ozdravel, da se je 
pomiril in da lahko zapusti bolnišnico. Na­
svetoval je, naj ga pošljejo proč od doma, 
kjer bi bil v miru in bi ga ne mučili spo­
mini.

Kam? Mati je pisala sinu p. Serafinu, 
gvardijanu v kapucinskem samostanu. On 
bo najbolje svetoval. V nedeljo pod noč se 
je Gregor vrnil domov. Žena in hčerka ni­
sta hoteli, da bi prišel ob dnevu in da bi se 
ljudje zgledovali. S postaje so prišli za hiša­
mi. Gregor je bil krotek ih veder; kakor 
otrok je stopal ob ženi. Mehko je govoril in 
docela se je raznežil, ko je zagledgl domačo

hišo na hribčku. Bilo mu je trpko pri srcu, 
ko se je vzpenjal po klancu in izpraševal o 
njivah, živini, vinogradu in domačih. Zdelo 
se mu je, da se je zdramil iz težkih sanj. Bo­
lezen se mu ni poznala, le to sta opazili ma­
ti in hči, da je oče postal otročji. Svoje dni 
je stopal ponosno, zravnan kakor hrast. Mo­
žate so bile njegove besede in korak mu je 
bil trden in gotov. Sedaj pa ga je objela sa­
njavost. Ni se mogel načuditi potoku, ki je 
šumljal ob poti; ogledoval si je zvezdnato 
nebo, obstajal je ob ozarah, samo k pešče­
nemu hribu, kjer so zevale globoke črne ja­
me, si ni drznil pogledati. Ko je stopil v ve­
žo, je sklenil roke in se zahvalil bridki mar- 
tri v kotu nad mizo.

Ob skrbni postrežbi se mu je zdravje še 
bolj krepilo, dasi ni bil za resno delo. Na 
vrt je hodil in grebel med gredicami. Na­
trgal je rož ter jih nosil k vaški kapeli, kjer 
je molil polglasno za vse, posebno za For- 
tunata. Sosedje so mu bili prijazni; med se­
boj so si pa mežikali in ugotavljali, da Gre­
gor še ni pri čisti pameti.

»Le kaj sta imela s Fortunatom?” so ugi­
bali, »da vedno o njem govori.” Nevolja 
nad Gregorjevo družino se je polegla, va­
ščani so celo pomilovali Gregorja in sočut­
no tolažili mater in Tilko.

Sin je takoj odpisal. V dolgem pismu je 
tolažil mater in nujno svetoval, naj bi oče­
ta čimprej poslala k njemu v samostan.

»Mir in izpremenjene okoliščine bodo u- 
godno vplivale na očetovo zdravje, če bo 
hotel, bo pomagal vrtnarju ali pa poprav­
ljal po kioštru. Vsi patri ga bodo z veseljem 
sprejeli, najbolj pa jaz. Čaka ga tudi vese­
lo presenečenje, katero za sedaj prikrijem. 
Naj pride čimprej, ker bi ga zelo rad vi­
del!”

Ko so očetu prebrali pismo, je molčal. 
Težko se je ločil od domačije. Pred odho­
dom je obiskal njive in vinograd, živino 
in sosede; samo na peščeno gmajno ni šel. 
Na predvečer slovesa ga je Tilka peljala na 
Fortunatov grob. Zajokal je ob velikem 
kamnu in naročil, naj ga mrtvega pripelje­
jo domov in pokopljejo zraven Fortunata. 
Drugi dan so ga spremili na postajo. Mirno 
in vdano je stopil v vlak in gledal skozi 
okno, kako izginja vas, hribček za njo in 
hiša na hribčku pa velika široka cesta ob 
vasi.. i

SETEV ZORI
Na samostanskem dvorišču je pripravljal 

Niko voz. Visoki, sivi zidovi so pili hladno 
večerno sonce. Zeleni bršljan je šuštel v ve­
tru in silil med ovenelo zelenje, ki se je 
samotno skrivalo v kamnitih razpokah. Nad 
vodnjakom sredi dvorišča so zborovali go­
lobje. Sedali so na stare klopi, obrabljena 
kolesa, velike ornice in čakali, kdaj pride 
stari brat Klemen, da jim prinese zrnja. V 
temnem kotu je na križnem hodniku vi­

sela stara božja martra nad širokim zare­
zanim klečalnikom. Iz kleti je udarjal duh 
po kipečem vinu ter se mešal z neprijetnim 
vonjem po kisavi in trohnobi.

Stara stavba je gledala s hriba v dolino, 
kjer je šumela med turščico reka, ki je v 
loku zavila okrog vasi, da je bilo komaj 
prostora za železniško postajo. Za majhni­
mi okni so se vlekli ozki hodniki s škripa­
jočimi žaganicami, obloženi z okajenimi sli­
kami častitljivih redovnikov z dolgimi si­
vim bradami. Ozka vrata, zaznamovana s 
številkami, so vodila v celice, kjer so pri 
knjigah ali pri mizarskih mizicah sedeli 
menihi. Na vratih s številko 1 je bil pritr­
jen napis: P. Serafin, gvardjjan.

Gvardijan je zaprl veliko knjigo, vzel 
z obešalnika plašč in zaklical skozi okno: 
»Hej, Niko, si že napregel?”

»Takoj!”
»Pridi malo gor!”
Niko si je obrisal roke v moder predpas­

nik, odložil komat in odhitel po lesenih 
stopnicah.

Na hodniku ga je prestregel oče gvardi­
jan. Gladil si je dolgo brado in gledal sko­
zi okno v dolino.

»Na postajo pojdeva,” je dejal momla- 
joče. »Čudnega gosta dobimo. Poznaš ga 
dobro!”

»Tako!” je zategnil fant.
(Dalje prihodnjič)
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Znamenita Marijina božja pot v Mariji­

nem Celju (Maria Zeli) ali po naše na Selu 
obhaja v tem letu 800 letnico obstoja. Vso 
leto prihajajo številni romarji, posamezni­
ki in skupine. Prišli so zastopniki raznih 
narodov Podonavja, da se poklonijo svoji 
Materi Kraljici ter jo prosijo pomoči. Med 
njimi je bilo posebno veličastno romanje 
gradiščanskih Hrvatov, ki so v svojih pisa­
nih starodavnih narodnih nošah in s skup­
no pesmijo in molitvijo zapustili globok 
vtis pri domačih meščanih, pa tudi pri tuj­
cih, ki so v tistem času prišli kot romarji 
v to Marijino svetišče. Zato je bilo prav in 
pnmernp, da so se tudi koroški Slovenci 
v skupnem romanju poklonili „Materi slo­
vanskih narodov”, kakor se je Marijino sve­
tišče imenovalo skozi vsa stoletja svojega 
obstoja. Naš slovenski dušnopastirski urad 
v Celovcu je z načrtnim in podrobnim de­
lom pripravil romanje. Treba je bilo pri 
tako močno obiskanem romarskem svetišču 
urediti čas romanja, red božje službe, pri­
praviti vožnjo z vlakom in avtobusi, stano- 
vanlja za romarje. Dušni pastirji so v posa­
meznih župnijah vršili skrbno podrobno 
delo za kar najlepši uspeh romanja. Poseb­
no veselje nas je navdajalo, ko smo zvedeli, 
da se bo naš prevzvišeni nadpastir škof dr. 
Jožef Kostner udeležil našega romanja.

Na praznik sv. Lovrenca smo se podali 
na romarsko pot. Na kolodvoru v Celovcu 
je mil. g. prelat dr. Bliiml blagoslovil ro­

marje in jim želel srečno pot. Opoldne je 
dolgi romarski vlak prispel v Bruck. Od 
tam so se romarji odpeljali s posebnimi av­
tobusi k Mariji na Selu. Vedno bolj so se 
nam bližale gore, ki obdajajo Marijino sve­
tišče.

Ko smo prvič zagledali Marijino baziliko, 
nas je prevzel občutek, podoben kakor so ga 
doživeli Izraelci, ki so poromali v Jeruza­
lem in zagledali po dolgem potu prvič nji­
hovo sveto mesto. Takrat so zapeli psalm: 
Vesel sem, ko mi pravijo: V hišo Gospo­
dovo pojdemo... Mi pa smo zapeli: Lepa 
si, roža Marija... Dospeli smo na Selo. 
Mnogi izmed romarjev smo prvič stopili v 
Marijino svetišče, zaupljivo smo pokleknili 
pred Marijinim oltarjem v sredi cerkve in 
pozdravili našo Mater, nebeško Kraljico.

Ob 6. uri smo se razvrstili v sprevod, ki 
ga je vodil naš nadpastir. Bilo nas je okrog 
1500. Z molitvijo in petjem domačih slo­
venskih verskih pesmi ob spremljavi doma­
čih zvonov smo vstopili v Marijino svetišče.

Slovenci - narod, ki rad moli
Pred cerkvenimi vrati nas je pozdravil 

zastopnik župana, v svetišču samem pa pri­
or tamkajšnjega benediktinskega samosta­
na. Izrazil je svoje veselje, da more pozdra­
viti v svetišču na Selu zopet enega vladajo­
čega škofa, in sicer nadpastirja, ki je pripe­
ljal svoje slovenske vernike v uradnem ško­
fijskem romanju. Dejal je: ..Hvaležni smo 
vam zato še prav posebej, ker smo o teh 
vernikih že slišali in smo zato trdno uver- 
jeni, da pride sedaj romat ljudstvo, ki moli. 
In ker 'e glavni namen tega jubilejnega 
leta, da bi zbudilo v srcih vernikov spet 
duha molitve, vas prosim, dragi koroški 
Slovenci: Molite!”

Nato je romarje nagovoril upravnik sve­
tišča, znameniti p. Beda, v slovenščini. De­
jal jo med drugim: ~ .

Za poslanstvo in nalogo avstrijskega nacionalnega 
svetišča je značilno, da pozdravita romarje ob vho­
du v cerkev dva spomenika slovanskega in ogrske­
ga kneza, ki sta bila oba velika dobrotnika Mari­
jinega Celja.

Že stoletja sem prihajajo semkaj romarji različ­
nih narodnosti. Že stoletja sem pojejo vsak v svo­
jem jeziku, toda vsi eno in isto melodijo ljubezni 
do Boga in do Matere boijc. Toda ta ljubezen je 
našemu Gospodu in naši ljubi Gospe všeč le te­
daj, ako obrodi kot blagodejen sad pravo bratsko 
ljubezen med posameznimi narodi. Svojcvrstnost, 
jezik, kultura vsakega naroda je dar božji. Te da­
rove morajo vsi smatrati kot svete in jih spošto-

____ K MARIJI
vati. Mir in sreča moreta biti le tam, kjer vsak 
narod posebnosti drugega naroda spoštuje in ceni 
prav tako, kakor ljubi posebnosti svojega naroda.

Sledila je večerna sv. maša, ki jo je bral 
mil. g. kanonik Aleš Zechner. Svojo pridi­
go je mil. g. kanonik začel z besedami pre­
rokovanja: Glej, odslej me bodo blagrova­
li vsi rodovi (Lk. 1). Ta napoved se skozi 
stoletja v tej romarski cerkvi uresničuje.

Tri romarske prošnje
Tu Marija kliče vsem rodovom: ..Pridite 

k meni vsi, ki po meni hrepenite in nasi­

tite se z mojim sadom”. Tudi koroški Slo­
venci smo poromali k naši skupni materi, 
da se ji zaupno priporočimo. Tri prošnje 
imamo:

„1. Marija, Devica verna, poživi v nas 
vero! 2. Marija, podoba pravice, izprosi 
nam duha pokore in 3. Marija, mati Od- 
rešenikova, izprosi nam ljubezni do Kristu­
sa in njegove Cerkve.”

Posebno mladina se naj zaupno obrača 
k božji Materi za pomoč, kajti današnji 
svet je poln nevarnosti za mladi rod. Od­
pad od vere, ki se je v preteklosti izvršil 
v svetu, je rodil hude posledice; rodil je 
današnjo negotovost in notranjo razklanost 
ljudi. V zadnjih desetletjih smo bili priče 
grozot, o katerih smo mislili, da sodijo kot 
medle pripovedke v zaprašeno zgodovi­
no. Toda po nedavnih statistikah je v 
času zadnje vojne in prvih povojnih letih 
iz prisilnih vzrokov menjalo bivališče nad 
50 milijonov ljudi, tako da je to največje 
preseljevanje, kar jih pozna zgodovina.

Vprav radi teh strahot je človeštvu po­
treben povratek k veri, k zapovedim krščan­
ske ljubezni, je dejal pridigar. Prav tako 
pa je treba v nas vseh oživeti duha pokore, 
kajti vsak izmed nas se mora vprašati naj­
prej, ali on sam vrši vse dolžnosti, ki mu 
jih vest nalaga. In kot je Marija razodela 
v Fatimi, je prva pokora V tem, da vsakdo 
zvesto izpolnjuje svoje dolžnosti prav tam, 
kamor ga je postavila božja previdnost.

Na tem romanju bomo obnovili našo 
krstno obljubo, obljubo zvestobe materi sv. 
Cerkvi, papežu* škofu in našim dušnim pa­
stirjem. Zaključil je mil. g. kanonik Zech­
ner s temi besedami: »Marija, poživi in o- 
hrani v nas vero, zbudi v nas duha pokore 
in ohrani v nas ljubezen do Kristusa in ka­
toliške Cerkve. Slabotna je naša molitev, 
naša pokora, naša vera in ljubezen, zato se 
pa združimo s Teboj, naša mati, srednica 
milosti, in obnovimo svoje posvečenje Tvo­
jemu brezmadežnemu Srcu. Amen.”

Po kratkem presledku se je razvila mo­
gočna večerna procesija. Ob vsej poti so bi­
li pripravljeni zvočniki, tako da smo mo­
gli vsi sodelovati pri petju in molitvi. Red

NA SELU____
so delali naši domači fantje in bilo je res 
lepo, da se je vjirav mladina v tako veli­
kem številu udeležila tega romanja. Sredi 
procesije je stopal naš prevzv. nadpastir dr. 
Kostner, spremljalo ga je 20 slovenskih du­
hovnikov, dušnih pastirjev slovenskih žup­
nij. V sprevodu pa je bilo nekaj odličnih 
tujih romarjev, med njimi msgr. Weinba- 
cher, rektor Avstrijskega papeškega zavoda 
„Anima” v Rimu, ter zastopniki redov.

Mogočno so v nočno nebo kipele sloven­
ske pesmi in ta večer je bilo Selo,ali kot se 
uradno imenuje Zeli pod dojmom sloven­

ske pobožne pesmi. Dvigala se je v višavo, 
nad visoke gore, v nebo. Vsak romar je imel 
v roki svečo in v topli, mirni poletni noči 
je bila dolga vrsta plamenčkov prispodo­
ba prav tolikih slovenskih src, ki se v go­
reči veri dvigajo k Stvarniku. Bila je to ne­
pozabno, edinstveno skupno doživetje skriv­
nosti vere.

Ko smo prišli zopet v baziliko, je naš 
prevzv. nadpastir podehl papeški blagoslov. 
Nato je na prižnico stopil p. Beda in v krat­
kem govoru orisal zgodovino in pomen sve­
tišča Marija na Selu. Dejal je, da je to av­
strijsko državno svetišče, za njegovo zgra­
ditev so si pa prizadevali avstrijski vladar­
ji, slovanski knezi in ogrski kralji. Zato na 
desni strani vhoda stoji kip kneza Jlenrika 
Moravskega, brata češkega kralja Otokarja 
Pfemisla.

P. Beda o pravem poslanstvu Avstrije
»Cerkev Marije na Selu je po svojem znkčaju 

uradno državno svetišče. Zato niso prišle ob njego­
vem letošnjem 800-letncm jubileju zgolj gruče po­
sameznih romarjev, temveč tudi uradna romanja. 
Tako je prišlo uradno romanje politikov, ki nosijo 
na ramah odgovornost za skupnost, z zveznim kanc­
lerjem na čelu, z ministri, poslanci. Prišli so go­
spodarstveniki in vzgojitelji. Svetišče na Selu pa 
sprejema tudi uradna romanja narodov. Najprej 
so prišli gradiščanski Hrvati kot sinovi hrvatskega 
naroda, sedaj so tukaj koroški Slovenci kot sinovi 
slovenskega naroda v svojem uradnem koroškem 
deželnem romanju, v zastopstvu svojega ljudstva 
in ne zgolj kot gruča posameznikov. Vsi so priha­
jali sem, ljudstva in posamezniki, da se poklonijo 
Kraljici nebes in obljubijo, da bodo svoje življenje 
uravnavali po njenih zakonih ... Bog je gospodar 
človeštva, narodov in držav ter jun daje svoje na­
loge. Tudi Avstriji je dal gotovo nalogo. In to po­
slanstvo Avstrije ni nikdar bilo ozko, pretira­
no nacionalistično ali celo šovinistično. Resnično 
poslanstvo Avstrije je vedno segalo preko narodno­
sti, bilo je pristno krščansko, katoliško poslanstvo.’ 
V grbu naše cerkve vidite v zgornjem rdečem polju 
tri zlate krone. Govorijo nam o zgodovinskem po­
slanstvu svetišča na Selu: Marija je velika Mati Av­
strije, obenem in prav tako pa je tudi Mati slo­
vanskih narodov in Vladarica Ogrov!

Zato naj klic tega jubilejnega leta doseže naše 
brate in sestre iz vseh ljudstev in narodov. Treba 
je, da končno vendar pokopljemo narodnostno so­
vraštvo in narodno zavist. Naj se zato iz te hiše 
razliva mogočen tok sporazumevanja, reka ljubezni, 
reka uvidevnosti, dobrote, odpuščanja, ki naj ob­
lije naše duše, reka, ki naj odnese in odplavi vse, 
kar nas razdvaja. Naj odnese ves srd, sovraštvo, 
med narodi Avstrije in ljudstvi Evrope.”

V nedeljo zjutraj so že po 4. uri pristopili 
mašniki k božjemu oltarju, neprenehoma so 
darovali vso predpoldne svete maše. Ro­
marji so opravili sv. spoved in prejeli kruh 
življenja v sv. obhajilu. Ob 7. uri je bila 
naša skupna božja služba s sk,upnim sv. ob­
hajilom. Sv. mašo je daroVal naš prevzviše­
ni g. škof, ki nas je po evangeliju nagovo­
ril v slovenskem jeziku:

Škof: K živim vrelcem vere!
„V mnogih deželah obstojajo skozi stolet­

ja znameniti zdravilni vrelci, kjer iščejo in 
najdejo ljudje zdravje. Brez človeškega so­
delovanja so nastali ti vrelci kot dar božje 
dobrote. .

Dragocenejši pa so zdravilni vrelci za člo­
veške duše, ki jih je Bog, naš Gospod, pri­
pravil. Ta vrelec je Marijino Celje, duhov­
ni zdravilni vrelec ne samo za eno škofi­
jo ali eno deželo, temveč za vse narode, ki 
žive v Podonavju.

Bog, naš Gospod je v svoji dobroti hotel, 
da tečejo vrelci njegove milosti najpogo­
steje tam, kjer se časti Mati njegovega edi- 
norojenega Sina, preblažena Devica Marija. 
Po materinih rokah nam hoče deliti B g 
svoje milosti. Kako usmiljen je, kako pozna 
naše človeško srce!

Tako prihajamo danes tudi mi k m i 
nebeški Materi polni zaupanja. V 
Marijo smemo staviti vse svoje brezmejno 
zaupanje, ona je „ mati vseh udov telesa 
Kristusovega”. Kakor je Jezusa sklenila v 
svoje srce, tako sklepa tudi nas kot njego­
ve brate in sestre v svoje srce. Vse nam 
hoče dati, ona nas ljubi bolj kakor morejo 
ljubiti vse matere na svetu.

Zdravilni vrelec pa človeka samo tedaj 
ozdravi, če je pripravljen zdravilno vodo 
uporabiti. Če za to ni pripravljen, mu zdra­
vilišče ne more pomagati. Naša pripmvlje- 
nost, da sprejmemo zdravilne milosti, je na­
ša vera in naše trdno zaupanje. Da, nebeška 
Mati, verujemo, da nam hočeš pomagali, 
verujemo v ljubezen Tvojega materinega sr­
ca, verujemo, da nam moreš pomagati. Nik­
dar še ni bilo slišati, da bi Ti koga zapu­
stila, ki je k Tebi pribežal, Tvoje pomoči 
prosil in se Tvoji priprošnji priporočal.”

Ob 9. uri je bila slovesna sv. maša k skle­
pu romarske božje službe. Č. g. dr. Janez 
Polanc je v sklepni pridigi položil vse do­
bre sklepe romarjev Mariji v naročje. Po­
zval je romarje, naj sledi besedi, ki smo jo 
dali Mariji, tudi izvršitev sklepov v vsak­
danjem krščanskem življenju. Posebno je 
polagal na srce molitev skupnega družin­
skega rožnega venca.

Skupni pevski zbor pod vodstvom č. g. 
prof. S. Mihelič, ki je krasno prejreval med 
romarskimi božjimi službami zvečer in zju­
traj, in skupno ljudsko petje, katerega je 
vodil č. g. dr. Cigan, sta med seboj tekmo­
vala pri uri slovesa od Marijinega svetišča.

V skupni procesiji smo zapustili milost­
ni kraj, pred vhodom so še sprejeli škofov 
blagoslov. Prevzvišeni je stal z duhovščino 
pred mogočnim portalom bazilike in nas 
pokropil z blagoslovljeno vodo.

Romarje so napolnjevala čustva naše sta­
re pesmi: Vse prepeva, se raduje, pesmi do 
neba done, moja duša le žaluje, v solzah 
se topi srce: Ker slovesna ura bije, da od 
Matere Marije, moram se ločiti zdaj, zapu­
stiti sveti kraj... Srčno kličem: Z Bogom 
Mati, Tebi hočem zvest ostati...

Vlak nas je popeljal v rodno deželo Ko­
roško. Udeleženci prvega uradnega koro­
škega škofijskega romanja smo se povrnili 
na svoje domove z bogatimi darovi, ki nam 
jih je izprosila naša nebeška Mati. Ostali ji 
bomo zvesti in hvaležni otroci, kar je že sta­
ra slovenska tradicija.

Textilhof temeljito prazni!
Barvaste preobleke za pernice....................š 48.—
Barvaste preobleke za blazine....................Š 12.—
Preobleke za odeje z vložki.........................S 64.—
Preobleke za blazine z vložki 60x80 cm . . Š 15.—
Preobleke za odeje, čiste, bele, gladke . . š 55.—
Preobleke za blazine, gladke, 60x80 cm . . Š 12.—
Rjuhe 230x150 cm....................................... S 37.-

Bombažno-volneno blago 95 cm Im. . . Š 14.—

Blago za zavese, za kilogram .........................Š 50.—
1 m širina 80 cm..............................ca Š 6.—
1 m širina 120 cm..............................ca S 9.50

Svileni barhant za spalne halje za kg . . . S 100.—
1 m namesto 32.— ca Š 16.—

Enobarvno blago za delovne plašče “j za kg Š 70.— 
Enobarvno blago za delovne srajce 1 m od 
Enobarvno blago za delovne oblekejš 8.— do Š 10.—

NAJ VEČJA SENZACIJA!
3 najfinejše popelin. srajce, namesto 195.— Š 100.—
Čipke iz tila, za kg....................................... S 100.—

Im ..................................................ca S 9j—
Moške pižame iz flanela............................. Š 79.—
Ženske nočne srajce iz flanela .... S 54.—
Flanelaste otroške pižame..............................S 48.—
Flanelaste otroške spalne srajce....................š 36.—

TEXTILHOF KLAGENFURT



/

Četrtek, dne 22. avgusta 1957 NAS TEDNIK — KRONIKA Številka $4 — Stran 6 ;
................................. ......... —

Eingekocht wird heut, juchhe!
Marmeladen und Gelee —
Fe rti g sind wir- eins, zwei, drei
Konig hilft uns ja dabei!

j Konig j EINKOCHHIIFE

LESNI IZDELKI. KOŠARE, HIŠNO 
IN KUHINJSKO ORODJE, METLE 
IN KRTAČE VSEH VRST

v Fachgeschatt

SEPP KORENJAK
CELOVEC - KLAGENFURT, BenediktinerpLati

Nogavice, žensko spodnje perilo, moSke in otro­
ške hlače dobite najceneje pri STOFFSCHWEMME, 
Klagenfurt, Benediktiner Plata.

50 PROCENTOV POPUSTA NA OSTANKE VSEH VRST

Na vse drugo blago pa
20 procentov popusta POLETNI IZPRAZNITVENI PRODAJI

V TRGOVSKI 
HIŠI KOROŠCEV

KLAGENFURT
BahnhofstraSe 7, Am Fieischmark!

IvetuTe* Bakterije, dobrotnice in šiba človeštva
(Nadaljevanje) Kot gnilobne klice razkra­
jajo mrtva telesa nekdaj živili bitij, ki bi si­
cer pokrivala zemeljsko površino. Pri vre­
nju so bakterije glavne činiteljice. Brez 
drobnoživk bi potemtakem ne bilo „rujne- 
ga vinčka”, ne rahlega kruha, ne kislega ze­
lja, ne kislih kumaric in ne kisle repe, kar 
je vse skupaj važno za našo prehrano. V 
mnogih tehničnih obratih je delovanje mi­
krobov koristno pri izdelovanju najrazlič­
nejših potrebščin za vsakdanje življenje. Iz 
kvasovk izdelujejo droži, bacili mlečne ki­
sline pa skisajo mleko. Bakterije sira pripo­
morejo, da sir dozori. Nekatere vrste sira so 
bogato založene z bakterijami in so zaradi 
tega kaj zaželene. S pomočjo kisovih droži

DOBRO BLAGO - NA POL ZASTONJ
otroške bluze šil. 3.80 
polo-srajce od šil. 12..r)0 
srajce, dolge šil. 2S.80

Klagenfurt, am Heuplatz

pridelujejo v kisarnah kis za izboljšanje o- 
kusa marsikatere jedi. Na deželi igrajo mi­
krobi važno vlogo pri razkrajanju hlevske­
ga gnoja, iz katerega razvijajo amoniak, ki 
ga zopet druge bakterije pretvarjajo v kali­
jev ali natrijev soliter, ki ga sprejemajo po­
tem vaše zelene rastline. Takozvane koli- 
bakterije, ki živijo stalno v debelem čreve­
su, vršijo zelo važno nalogo pri prebavi. Te 
črevesne bakterije povzročajo razpadanje 
celuloze, to je staničnine, katere ne moreta 
razkrajati želodčni sok in tanko črevo s svo­
jimi pritiklinami. Tudi odvečno beljakovi­
no, ki je želodec in tanko črevo nista več 
zmogla kemično razkrojiti, pretvarjajo bak­
terije v debelem črevesu potom gnilobnega 
vrenja, da postane beljakovina sposobna za 
sprejemi v kri. Polnovredne črevesne bakte­
rije so za naše zdravje jako važne in je njih 
uspevanje odvisno od pravilne hrane.

Omembe vredno pa je tudi dejstvo, da so 
vse organične snovi zaradi bakterij izpostav­
ljene razkroju in spridenju. Tu sem spada­
jo predvsem naša živalska in rastlinska živi­
la, to so meso, sadje in povrtnina. Razkra­
janje vseh živil ovira v glavnem začasno 
shranjevanje na hladnem mestu.

Za trajno konzerviranje mesa je potre­
bno, da ga nasolimo, odnosno namakamo v 
solni raztopini predpisani čas, in ga preka- 
jamo več tednov v dimu bukovega, hrasto­
vega, jelševega ali brinjevega lesa. Plemeni­
to sadje zavarujemo najbolje pred gnilobni­
mi bakterijami, če ga vložimo v nasičeno 
sladkorno raztopino. Nasoljenje, oziroma 
vlaganje v s sladkorjem nasičeno tekočino, 
bakterijam popolnoma onemogoči vsaktero 
življenje.

Ker je naše zdravje, naša prehrana, naše 
okolje in celo naše gospodarstvo tesno pove­
zano z bakterijami, so zgodovinski podatki 
odkritja in izsledovanja drobnoživk kaj za­
nimivi. Bakterije so odkrili razmeroma po­
zno. Leta 1855 je nemški podeželski zdrav­
nik Alojz Pollender iz Wipperfuertha v o- 
kraju Kbln kot prvi odkril in opisal bacile 
vraničnega prisada. Temeljna pripravljal­
na dela za izsledovanje bakterij je izvršil 
Louis Pasteur, ki je bil kemik, fiziolog in 
profesor na Sorbonni v Parizu, živel je od 
leta 1822—1985. Pasteur je leta 1857 doka­
zal, da so drobnoživke, ki jih vidimo pod 
mikroskopom, v vzročni zvezi z vretjem'in. z 
gnilobo. Daši ni bil medicinec, se je mno­
go ukvarjal s povzročitelji kužnih bolezni. 
Po navodilih, ki jih je Pasteur svoj čas iz­
dal, izvajajo zdravniki v Pasteurjevih za­
vodih še danes njegovo zaščitno zdravljenje 
oseb, ki so jih ugriznile stekle živali. Nova 
doba v nauku o kužnih boleznih je nasto­
pila s slavnim nemškim zdravnikom Rober­
tom Kochom, ki je bil rojen leta 1843 in je 
umrl leta 1910. Leta 1876. se mu je po­
srečilo zrediti bacil vraničnega prisada v 
čisti kulturi (to je v laboratoriju in poseb­
ni tekočini). Ugotovil je, da povzročajo 
smrt za vraničnim prisadom obolelih živali 
presnovki bacilov vraničnega prisada. Leta 
1878 je objavil odkritje mnogih različnih 
bakterij, ki povzročajo dolgotrajno gnoje­
nje ran. Leta 1882. sledi izsleditev bacila 
tuberkuloze, 1883. leta je odkril bacil ko­
lere. Po teh uspehih so sledila vedno nova 
odkritja dotlej neznanih bakterij. Leta 1905 
je odkril Fritz Schaudinn, zoolog iz Ham­
burga, ki je umrl leta 1906 v starosti 35 let, 
povzročitelja sifilide. Teoretično in prak­
tično so važna znanstvena dela ruskega 
zdravnika Uje Mečnikova, ki je živel od leta 
1845 do 1916. Znan je njegov uspešni pre­
nos sifilide s človeka na človeku podobne 
opice. Mnogo je on odkril in razjasnil o 
aktivni in pasivni imunosti, to je o zavaro­
vanju zoper nalezljive bolezni. Aktivno 
pridobimo, če smo kužno bolezen dejansko 
preboleli, pasivno pa zadobimo s ceplje­
njem proti njej.

Osnovna pravila je izdal tudi o fagocito- 
zi, to je o požiranju in uničevanju v telo 
vdrlih bakterij po belih krvnih telescih. 
Svetovno znan je nadalje Emil pl. Behring, 
rojen leta 1854, umrl leta 1917; bil je pro­
fesor medicine v mestu Marburg an der 
Lahn in si je na podlagi svojih izsledovanj 
na polju bakteriologije pridobil trajne za­
sluge za zdravljenje kužnih bolezni. Od nje­
ga izvira zdravilni serum proti davici in 
mrtvičnemu krču (tetanusu). Zadnje odkrit­
je bakteriologov je bilo, ko so ugledali v 
elektronskem mikroskopu viruse, najmanjše 
povzročitelje preko 300 do sedaj še nezna­

nih bolezni. Virusi merijo komaj milijonin­
ke milimetra.

Iz ravnokar naštetih zgodovinskih podat­
kov je razvidno, da je veda o bakterijah sta­
ra šele komaj 100 let. V drugi polovici pre­
teklega in v prvi polovici tekočega stoletja 
so učenjaki vseh večjih narodov, takozvani 
„lovci na mikrobe”, temeljito pospravili z 
izmišljenimi in praznovernimi razlagami 
kužnih bolezni, razjasnili naravo najnevar­
nejših sovražnikov človeštva in omogočili 
obrambo v obliki zdravilnih serumov in ce­
piv. (Konec) Dr. G.

} IZKORISTITE UGODNO PRILOŽNOST

Poletne razprodaje
Bluze, krila, obleke
Najboljša kvaliteta— 
najnižje cene

klagenfurt — Celovec 
Bahnhofstiasse 9 J(jkr

SLOVENSKE ODDAJE V RADIU 
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiniHitiHiiiiiiiii!

NEDELJA, 25. 8.: 7.20 Duhovni nagovor. 7.25 S 
pesmijo pozdravljamo in voščimo. — PONEDELJEK,/jj! 
26. 8.: 14.00 Poročila, objave, pregled sporeda. — 71 
Glasbeni utrinki... 18.45 Za našo vas: B. Singer: 
Vloga umetnih gnojil. - TOREK, 27. 8.: 14.00 Po­
ročila, objave. — Ob romanjih. (Manuskript: Mari­
ja Inzko). — SREDA, 28. 8.: 14.00 Poročila, objave.
— K 208. obletnici rojstva J. \V. Goetheja. 18.45 Za 
ženo« in družino. - ČETRTEK, 29. 8,: 14.00 Poro­
čila, objave. — Gregorčičeve pesmi pelje zl>or slov. 
katoliškega prosv. društva „Lojze Bratuž" iz Gorice.
— PETEK, 30. 8.: 14.00 Poročila, objave. Mlada se­
tev. (V.) 18.45 Okno v svet: Ghana. — SOBOTA,
31. 8.: 9.00 Od pesmi do pesmi — od srca do srca. 
18.15 Regiment po cesti gre. — NEDELJA, 1. 9.: 
7.20 Duhovni nagovor. 7.25 S pesmijo pozdravljamo 
in voščimo.

POLETNA ZAKLJUČNA PRODAJA 
MOŠKIH, ŽENSKIH IN OTROŠKIH 
OBLEK pri firmi

W A L C H E R
V CELOVCU KLAGENFURT,

I0.-Oktober-Strasse 2

V

1

Schuhaus-Pichler Klagenfurt, Domgasse 9

Sommer-Raumungsverkauf
Ženski „baby-pumps” čevlji....................J 39,■

£cUto&t(/6ftC> žcnski letni čevlj'.............................S 49,-
Zenski športni čevlji.................................. J 65.", 75,- 85 -

/ Moški športni čevlji z gumij. podplati J 99.", 109 -119 -
S.Haferl” iz Allgiiu-a, z gumij. podplati J 139»“

Na obisku v tekstilni trgovini

L. MAURER
KLAGENFURT, ALTER PLATZ 12 

Ena izmed najstarejših trgovin v Celovcu je zna­
na tirma L. Maurer na Starem trgu v Celovcu, ki 
je zelo dobro založena z vsemi vrstami blaga in 
perila. Ustanovljena je bila leta 1828. Že skoraj 
130 let zahajajo vanjo okoličani. Tako sc marsikdo 
spominja na svoja otroška leta, ko je prišel z oče­
tom, dedejem ali pa materjo v Celovec in se usta­
vil pred izložbami trgovine Maurer na Starem trgu. 
Že od nekdaj je ta trgovina nudila bogato izbiro 
vsega, kar potrebuje kmečki dom. In da je vselej

svojim klientom postregla z dobrini in trpežnim 
blagom, dokazuje zaupanje, ki ga je uživala v vseh 
dobah, v slabih in v dobrih časih. Je to prava trgo­
vina našega ljudstva. V njej dobite po nizkih cenah 
in v izvrstni kvaliteti blago za ženske kustime in 
plašče, blago za moške obleke, belo in pisano po­
steljnino, mrežasto in tiskano blago za zavese, žen­
sko in moško perilo, nogavice vseh vrst ter volno 
v vsemogočih barvah.

In Se na nekaj ne smemo pozabiti: V tej trgovini 
boste prijazno postreženi ter boste lahko po mili 
volji izbirali, kajti njene zaloge so velike. Vsako 
blago si lahko tudi brezobveznu ogledate, to je, ne 
da bi vam bilo treba takoj kaj kupiti. Zato firma 
Maurer zasluži najboljše priporočilo.

Izpraznitvena prodaja pri
L. MAURER
Klagenfurt. Aiter Plati 35

PERILO. BLAGO
SEDAJ

POSEBNO POCENI

List izhaja vsak četrtek. — Naroča se pod naslovom: „Naš tedenik—Kronika", Celovec, Viktringer Ring 26. — Naročnina mesečno 5 šil., za inozemstvo 5 dolarjev letno. Odpoved en mesec naprej. — Lastnik in 
izdajatelj: Narodni svet koroških Slovencev. Odgovorni urednik: Janko Janežič. Leše pri St. Jakobu. —Tiskarna D">žbe sv. Mohorja, Celovec, Viktringer Ring 26. — Tel. štev. uredništva in uprave 43-58.


